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300META®TOHIMIYHA MAHI®ECTAIIA HAPKOTUYHOI'O CI’SAHIHHA TIEPCOHAXKA Y
POMAHI XAHTEPA CTOKTOHA TOMIICOHA "FEAR AND LOATHING IN LAS VEGAS: A
SAVAGE JOURNEY TO THE HEART OF THE AMERICAN DREAM": IIHF'BOKOTHITUBHA
INEPCIIEKTHUBA

Y pamxax ninzeoxoenimuenoi napaouemu mexcmomeopens po3enioacmspCs AK NiH28aNbHO IKCO8aHaA NPoeKyis
KO2HImugHoi Mooeni Mo8Hoi ocobucmocmi, peanizayia cgioomocmi cyd ' ekma y moguux gopmynax. Cmamms
npuceauena pos2isidy 0cooausocmell MOSHOI 00 ekmusayii NCUXiuHoi peabHOCMi nepconaxdca nio Oier
NCUXOAKMUBHUX PEUOBUH Y MEKCIMI XYO0IUCHLO20 MBOPY. 3 MEmMOI0 PEKOHCIMPYI08AMYU KOSHIMUGHY MOOeib
mparcghopmayii cnputimanux nodiu ma A6uly 308HIUHLO20 C8IMY 3 66POATLHO20 KOHMEKCY MOBHOI NOBEOTHKU
nepebyeaiouo20 y cmami HapKOMUYHO20 CH AHIHHA NePCcoHadica 30iticheno ananiz pomarny Xanmepa Cmoxkmona
Tomncona "Fear and Loathing in Las Vegas: A Savage Journey to the Heart of the American Dream". Ha
OCHOGI IIH260MEKCMY aNlbHOI NPOeKYii OOMIHAHMHUX MEHMATbHO-NCUXONO02IYHUX ABULY NePCOHAICA POZKPUIMO
20106HI I0IOCUHKPAMUYHI MEXAHIZMU CYO eKmusayii tio2o nepyenmusHo2o 00C8idy — MexXanizmu memagopu ma
MemOHIMIi.

Kniouosi cnosa: 30omemapmonimis, Mo8HA 0COOUCMICNG NEPCOHAICA, NCUXIUHA PEATbHICTb, CIMAH
HAPKOMUYHO20 CH SIHIHHS, NIHEBOKOSHIMUBHA MOOETb CIAHY C8I00MOCHII.

IMocTanoBka HaykoBOi mnpoOjevMu Ta ii 3HaYeHHA. Y paMKaX JIHTBOKOTHITUBHOI MapagurMu
TEKCTOTBOPCHHS PO3TIIAIAETHCS SIK JIIHTBAJIBHO (hiKCOBaHA MPOEKIiS KOTHITUBHOI MOJENi MOBHOI OCOOHMCTOCTI,
peamizamis cBimoMocTi cy0'e€kta y MOBHHX (opMmynax. Y CBIiTHI TaKOTO PO3YMIHHS OKPEMOTO PO3TIIILY
3aCIYTOBY€ XYyOOXHS pEIMpe3CHTAllis] HeCBIIOMHX W HAMIBCBIIOMHUX (OpPM BHYTPIIIHBOTO JKHUTTS JIFOIUHH.
CHOBHIIHHS 1 OMU3BKI JO HUX MEXOBI CTaHHM MCHXIKH, SK HANPUKIA] COMHAMOYJi3M, TIMTHOTHYHHN CTaH,
MapeHHs, TaNIOLUUHALS, CI'SIHIHHS Ta I1HII CTAaHH, KOHIEHTPYIOTh y co0i Meramopdo3u ceHCy, Yy SKHX
eKCIUTIKYIOTbCSl MPOMIHAHTHI 1JIOCMHKPATUYHI OCOOJMBOCTI MEHTAJIbHOT MOJENl CIPUUHATTS OCOOHUCTICTIO
HaBKOJIMIIHBOT IIHCHOCTI.

3niificHIOBaHE HaMHM  JOCHI/DKEHHS TPUCBSYEHE BHSABJICHHIO JIHIBOTEKCTYAIbHHX  OCOOJMBOCTEMH
peripe3eHTallii crany HapKOTUYHOTO CIT SIHIHHS NEPCOHaXa XY/I0’)KHBOTO TBOPY, OJTHAK BUXOJSYM 3 MIMETHUHOTO
xXapakTepy Takoi perpe3eHTamil (amke (ikiioHaTpHA ICUXiYHA PEANBHICTh IEPCOHAaXKA IMITye CBIff HOH-
(hiKIiOHATHHUN MPOTOTHIT) BBAYKAEMO 32 IOTPiOHE IMOMEPEIHBO 3’ SICYBAaTH CYTHICTh MEHTAILHO-TICHXOJIOT19HOTO
(heHOMEHA HAPKOTHUYHOTO CI’SIHIHHS Y MDKIUCIUIUIIHAPHOMY T€OPETHYHOMY KOHTEKCTI.

AHaniz gocaimkens wiei mpodsaemu. OpTOMOKCATBFHOIO y TCUXOAHANMi3l 1 HAa CHOTOAHI 3aJIHIIAETHCS
3anporioHoBaHa 3. PpeloM MoJenb ICHUXIYHOI CTPYKTYPH OCOOMCTOCTI, 3a SKOIO PO3BHTOK IICHXIYHOTO
amapary JIIOJUHU ToJjsrae y cyoaudepenmianii — yCKJIaaHeHHI 1 PO3aIJICHHI Ha YaCTHHH, y Pe3yJbTaTi 4yoro
(hOopMyIOTECSI HOTO OCHOBHI B3a€EMO3AJICXKHI 1HCTAHINI: HecBimome — [0, cBimome — Eeo Ta BHII MOYYTTS 1
uinHocTi — Cynep-Eeo. HecBinomi OakaHHS, IMITYJIECH Ta 00pa3y, 110 MParHyTh JO BUPaKEHHS Ta BTIJICHHS IIif
yac nepeOyBaHHS JIOJHUHOI Y 0a/IbOPOMY CTaHI 3HAXOAATHCS MM/l HEYXHUIbHUM KOHTPOJIEM LIEH3YPH Ta KPUTHKH
(byukuismu Cynep-Eeo). Y ctanax nopymeHoi abo ooMexxeHoi y (GyHKIIOHYBaHHI CBiIOMOCTi, IPOHUKAIOYH Y
CBiJIOMICTh (KOJIH JIisl TIEH3ypH cliadIa), HecBioMe peanisye cedbe y popmi "iHoOyTTs" [1].

PosrisiHeMo Te, SIKMM YMHOM BiJOYBAa€ThCSl peceMioTH3allist AIHCHOCTI Ta SIKi caMe MEHTaIbHI ITPOLECH
IHIYKYIOTh KOHKpETHI MeTaMop(o3u CEHCY y CBiZIOMOCTI JIIOAWHH, MepedyBarodoi y cmaui HapKOMuuHO2O0
Cn’siMiHHA SIK 'y OIHOMY 3 HamiBCBiIOMHX cCTaHIiB. [ICHXOJOTIY4HOIO MOZAJBHICTIO HApKOCI SHIHHSA €
MICUXOJIOTIYHUI KOH FOHKTHB, TOOTO IIe CTaH CBIJIOMOCTI, 32 SKOTO BOHA 1 peasbHICTh MOB’sA3aHi BiJHOIICHHIM
B3a€EMHOI He3aJIeX)KHOCTI [2: 44]: 3amMicTh CIIPUHHATTS 30BHIIIHBO01 peabHOCTI BiIOYBAa€ThCS YaCTKOBa a00 MOBHA
EKCTPAEKIIisl ICUXIYHOI pealIbHOCTI Cy0 €KTa. Tak, KOMIIEKCHI TAJIIOIMHO3HM XBOPUX Ha HIM30(PEHII0 Ta JFOJEH,
SKi CTPaKIAIOTh aJKOTOJII3MOM KapAWHAIBHO 1e(OPMYIOTh JIHCHICTH: IpH MH30¢peHii XxBopi 6a4aTh Ta 9yIOTh
T€, YOro He ICHye€, iHOAI y HMX 3 ABISIETHCS BPAXCHHS, IO BOHU IIEPEBEPTAIOTHCA y MOBITPi, BinOyBaroThCA
3emuterpycH [3: 159]; mpu Ginii rapsdili y XBOpOro OKpiM 30pOBHX 300MOPGHUX TATIOINMHALIN (KOoMaX, IpiOHUX
TBapWH, SIIIPOK, MHUIIEH, IIypiB, 3Miif) CIIOCTEpiraroThcsd BepOaibHI TaMONUHALII, BOHH YYyIOTh TOJOCH, fKi
00paXkaroTh 1 IOTPOXKYIOTh, JIAIOTH 33 THSITBO a00 criepedaroTbes Mixk coboro [3: 283]. Yce 1ie BinOyBaeThCs K
HaCiIOK OJIOKYyBaHHS a0o0 peaykyBaHHsA (QYHKIIH cBigomoro mucieHHs (Eeo) (Ha doHi mcmxomarosorii y
MEepIIOMY BHIIQJIKy Ta 3JI0BXXMBAHHS aJKOTOJIEeM Y APYromy) Ta "MpOpHBaHHS' IEpeXHBaHb, CTpaxiB, OaxaHb
abo HeOaxaHb 3 HecBiOMOi iHcTaHLii NcuXxiku y cBimomy [4: 74]. Y mnpoueci Takoro NPOHUKHEHHS YcCi
MEpBHUHHO-HECBIIOMI SIBHIlA 3a3HAIOTH IEPETBOPEHb MEXaHI3MaMHM 3damilyeHHs, SIKIIO OJHA ocola 4Yu MOJis
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Dinonoziuni nayku. Bunyck 1 (83).

MPE/ICTABISIETHCS 1HIIOIO, IEBHUM YMHOM ITOB’SI32aHOI0 UM AaCOLIHOBAHOIO 3 HEIO, Ta KOHOeHCAayii, KO KiJIbKa
Jrojied, Mol abo 3HaueHb 00 €IHAIOTHCS 1 MOCTAIOTh €auHUM oOpazoMm [5: 275-300]. Came mi MexaHi3Mu
K. Jlakan Bcmix 3a P. SIkoOCOHOM CHiBBimHIC 3 JITEpaTypHUMHU TPOTIAMH: 3dMilyeHHA 3 MemoHiMicro,
kondencayiio (abo seywenns) — 3 memagpoporo [6: 64; 7: 112].

Cum06i03HI TeHAEHII] y BHUBYECHHI Cy0’ €KTHBHOI TCHXI9HOI peajbHOCTI MOBHOi ocoOmcTOoCTi (aBTOpa i
"rocriofapss" MOBHOI PeaybHOCTI) JIIHTBICTHKOIO, (DiTONOTIYHUMH TUCHUILTIHAMHE, TICHXOJIOTI€I0 Ta TICUXiaTpiero
3yMOBWJIM BUHUKHEHHS TAaKUX MDKIWCIUIUTIHADHUX HANpAMIB K Acuxiampuuue Jimepamypo3Hascmeo,
MPEICTaBHUKN SIKOTO 3IIHCHIOIOTH MCHXIaTPUYHUI aHami3 mepcoHaxiB Xymoxkasoro TBopy (K. Jleonrapn,
B. II. Pynues, B.Il. bensnin) Tta namoncuxoninegicmuka, o BUBYAE BiAXWIEHHS y (opMyBaHHI Ta mepeodiry
MOBHHUX IpOIECiB cy0’eKTiB, nepedyBalounx y 3MiHeHHX ctaHax cBigomocti (/. CniBak, P. Keonep, B. EBanc)
a00 y maToJIoriyHKUX NCUXIYHKX cTaHax (A. A. JleoHTheB, P. Pibep, X. Bertep).

TuM He MeHII, TEeOpEeTUKO-METOJOJOTIYHY 0a3y JOCHTI/DKEHHS NCHXIYHMX (EHOMEHIB Ha Martepiani
XYAOXKHBOTO  JUCKYpPCY  CTAQHOBJISITh ~ BUKOPHUCTOBYBaHI HEeWpOJIIHTBiCTaMHU, MICUXOJIIHTBICTaMH,
MICUXO/IIarHOCTAMHU Ta KOTHITOJIOraMH IPHHIMIIM, 3acad Ta MOJEJI aHali3y MOBH Ta MOBJICHHS peajlbHUX
"HerepCoHaXHUX" MOBHHX 0cOOMCTOCTEeH. Tak, akTyalbHIMH Ha choroHi € podoTu B. E. [TamkoBchkoro, SKuit
JIOCITIHKYE OCOOMMBOCTI (DOPMATLHOTO BHPaXCHHS Ta CEMaHTH3allii MaTOJOTIYHMX TeKCTiB [8]. 3rimHo 3
BHUKJIAJICHUMH HAYKOBIIEM ITOJOXXCHHSIMH, Y BHITQJKy IHTAKTHOCTi (i310JOTIYHMX MEXaHi3MIiB MOBIECHHEBOL
TUSTIBHOCTI, Y MOBI aKIICHTYHOBaHKUX 0Ci0 Ta 0Ci0 3 MOPYIICHHSAMH IICUXIKM Ta CBIIOMOCTI PI3HOTO IaTOTCHE3Y
MPOCTEKYETHCS JECTPYKIis I€HOTaTa, Ae(eKT KOHOTaTa, 30iAHIHHSA CIOBHHKOBOTO 3aIacy, IceBao 30aradeHHs
CIIOBHHUKOBOTO 3amacy (HaJMipHe BXKMBaHHS 1HIUBIyalbHUX HEOJOTi3MiB) Tomo [8: 34—47].

Bupinennsi HeBUpillleHOTo paHille acmeKTy NMpodgeMu. XyI0XKHs PErpe3eHTallisl ICUXIYHOI PeatbHOCTI
JIFOJIUHY, TTepeOyBaroyoi y OJJHOMY 3 HaliBCBIZIOMHX CTaHiB (CTaHi CHY, MapeHHs, CI1’IHIHHS TOIO) € HE3MIHHUM
00’exTOM  (INOJOTIYHUX  JOCHiIKeHb 3 mo3ulid  onediponoerukn (H. A. Haroprna, T. ®. Tenepuk,
B. B. CaBenbeBa) Ta mnoeruku 3miHeHuX craHiB cBimomocti (JI. @. [Ipucsokuiok, /[I. B. I'yrynosa). OnHax
HEJOCTaTHhO BHBYEHOI0 HAa Hally JIyMKY 3alliIIaeThcs crenudika o0’e€KTHBAIil MNCHXIYHMX 1 HaBiTh
ncuxo(i3MYHIX MeXaHi3MiB MeTadoph i METOHIMIT Y JTIHI'BOKOTHITHBHIN MOJeJi MOPYIIEHOTO CTaHy CBiIOMOCTI
MEpCOHAXA, 30KpeMa MEePCOHa)Ka y CTaHI HAPKOTUYHOTO CI’sIHIHHS. [li JIIHTBOKOTHITHBHOIO MOJEIUIIO CTAaHY
CBIIOMOCTI MH pPO3YMIEMO MOBHE BTUICHHS CYKYIIHOCTI IHAWBIAyaJdbHHX TMATEPHIB (YHKIIOHYBaHHS
MICHXOCEMaHTUYHUX MEXaHi3MiB, PE3yJIbTATOM YOTO € MEPETBOPEHHS IEPUENTHBHOTO IOCBIIY IHAMBIIA Y
CTPYKTYPOBaHYy CHUCTEMY 3HAUEHb.

Mera pgochaimKeHHS — pPEKOHCTPYIOBAHHS MOJENI CyO’€KTHBHOI METOHIMI3alii Ta MeTradopu3amii
CIpUIMaHUX NOAIN Ta SIBUII 30BHILIHBOTO CBITY 3 BEpOaJbHOTO KOHTEKCTY MOBHOI IIOBEIIHKH Mepe0yBalovoro y
CTaHI HAPKOTHYHOTO CIT STHIHHS [IEPCOHAXKA JITEPATyPHOrO TBOPY.

Bukian ocHoBHOro Martepiaiy ii 00IpyHTYBaHHSI OTPUMAHHUX pPe3yJIbTAaTIB JocTimKkenHs. [IpointocTpyBaTu
MOBHE BiJJOOpa)KEHHsSI PO3rOPTaHHS MPOIecy MeTapTOHIMIYHOTO CEMIO3HMCY Y CBIZOMOCTI IEPCOHa)Xa MiJl €0
NICUXO0AKTUBHUX PEYOBMH Ha Marepiayni (parMeHTIiB XyJ0XKHBOTO TEKCTY IIO3BOJISIE 3pOOMTH aHal3 pomaHy
aMepHKaHCHKOTO IMCbMEHHMKA Ta xypHaiicTa Xantepa Ctoktona Tomrcona "Fear and Loathing in Las Vegas:
A Savage Journey to the Heart of the American Dream™ (1971) (nani y TekcTi cTaTTi IIMTOBAHO 3a /KkepenioM [9],
MOCHJIAHHS Ha TBIP TOAAIOThCA Y JIyXKax i3 3a3HaueHHsMm ctopinku — (FLLV:...)). TonoBui repoi TBOpY,
)KypHaiict Payns [lrok Ta ioro agBokat JJoktop ['oH30 BHpymatoTs y mogopox 1o Jlac-Beraca 3 mepenoBHEHIM
HAPKOTHUKAMHU Ta aJKOrOJbHUMH Hanosimu Oarakaukom: "The trunk of the car looked like a mobile police
narcotics lab. We had two bags of grass, seventy-five pellets of mescaline, five sheets of high-powered blotter
acid, a salt shaker half full of cocaine, and a whole galaxy of multi-colored uppers, downers, screamers,
laughers and also a quart of tequila, a quart of rum, a case of Budweiser, a pint of raw ether and two dozen
amyls" (FLLV: 4).

CrioTBOpeHe CHPUHHATTS MIHCHOCTI, 3yMOBJIEHE TIOTBMAapeHMM CTaHOM cBigomocti Payms [lroka
00’eKTHBY€ETBCS y TepIIooco0oBii HapaTuBHIN (opMmi. Bukimrouno mepcoHakHa CyO0’€KTHBAIlisl MOIIEBOCTI
JIO3BOJISIE YUTAYEBl CIIOCTEpiraTH He JUIIe BepOayibHI, ale i KOHBEPTOBaHI y BepOanpHY (opMy Bi3yaibHi,
ay/ianbHi, KIHECTETHYHI iHTepCyO €KTUBHI CKIIaJHUKK MEHTaNbHOTro JiekcukoHy (lingua mentalis) mepconaxa.

3oorarolyHalii € XapakTepHUMH JUTSl MECKaJTIHOBOTO Ticnxo3y [ 1], oiHak pemapku Payiis, siki MICTSTh KOHCTATaLIii0
(bakTy OE3yNMHHOTO BXXUBAHHS I1iJ1 Yac OAOPOXKi He TUIbKK MecKalliHy, aine i kokainy, JIC/I, edipy, anpeHoxpomy,
aMiJHITpaTy, kaHabioiniB ta ankoromro ("'l took the blotter and ate it" (FLLV: 21); "By this time the drink was
beginning to cut the acid and my hallucinations were down to a tolerable level” (FLLV: 27); "My idea was to
[...] smoke my last big chunk of Singapore Grey (FLLV: 109)) He 103BOJISIIOTh 3 YIIEBHEHICTIO iIeHTH(DIKyBaTH
PEYOBHHY-Tpirepa ralonrHO3Y, OMICAHOTO Y HIDKYETIOZaHOMY (pparMeHTi TeKcTa:

But when we finally arrived at the Mint Hotel my attorney was unable to cope artfully with the registration
procedure [...] | finally lunged up to the clerk and began babbling. "Hi there," | said [...] The Woman’s face
was changing: swelling, pulsing ...horrible green jowls and fangs jutting out, the face of a Moray Eel! Deadly
poison! I lunged backwards into my attorney, who gripped my arm as he reached out to take the note. "I’ll
handle this," he said to the Moray woman. [...] Terrible things were happening all around us. Right next to me a
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huge reptile was gnawing on a woman’s neck, the carpet was a blood — soaked sponge...We’re right in the
middle of a fucking reptile zoo! [...] The room service waiter had a vaguely reptilian cast to his features [...]
The only problem now was a gigantic neon sign outside the window "Look outside,” | said. "Why?" " There’s a
big... machine in the sky, ...some kind of electric snake coming straight at us" [...] "You bastard," he said. "I
left you alone for three minutes! You scared the shit out of those people! Waving that goddamn marlin spike
around and yelling about reptiles” (FLLV: 24).

SAx G6aunmo, memagopusayis CUpUAMaHAX TOAIH Ta SBHII 30BHIIIHBOTO CBITY y CBIZIOMOCTI IepcoHa)ka
BiOyBA€THCS 3a MPUHIUIIOM EKCTPAEKI] — BHYTPIIIHI 3MIHH CHOPUHHATTS KOHBEPTYIOThCS y AedopMariiro, a
TOYHIIIEe 300MOP(IHT 30BHIIIHHOIO OTOYCHHS i Ma€ B OCHOBI METOHIMIYHI NMEPEHECCHHS (3aMilllCHHs): comesb
Minm (the Mint Hotel) mocrae y cBinomocti Payns mepapiymom (reptile zoo), npayisnuys peyenyii (the clerk) —
mypenosum gyepem (a Moray Eel), npayisnuxu ma eionouusaroui y comeni (the room service waitor, the people)
— penmunismu (reptiles), wneonosa pexnamna eusicka sza eiknom (neon sign outside the window) —
"enrexmposmicio” (electric snake). TakuM YUHOM, MAKPOKOHTEKCT BHIIEHABEICHOTO KOMILIEKCY 300MeMmOHIMIl
excrutikye zo0omemadghopuuny diady DRUGS INTOXICATION IS VISITING A REPTILE ZOO N SOBRIETY
IS A REPTILE WORLD, mo B cBOIO Yepry IOIIGHO BU3HAYUTH SIK 300MOpdHa memadmonimis, abo
soomemagmonimia. T'padidHo mpoiMIOCTPYBATH JIHTBOKOTHITHBHY MOICNh PEKOHCTPYHOBAaHHUX HAMH
300Memapmonimiuhux nepemsopens MoxHa tTakum duHom (Puc. 1):

reptile zoo the Mint Hotel

reptiles hotel residents,
service workers
Moray Eel the clerk
electric snake neon sign

* DRUGS
INTOXICATION
IS VISITING A
REFTILE Z0OO
* SOBRIETY IS A
REPTILE
WORLD

Pucynox 1. Mooenv 300memaghmonimiuroi manichecmayii HapKOMUUHO2O CN SAHIHHA NEPCOHANCA Y POMAHI
Xanmepa Cmoxkmona Tomncona "Fear and Loathing in Las Vegas: A Savage Journey to the Heart of the
American Dream”

BucHOBKH Ta nepcneKTHBY MOJAIBIIOro A0CTiKeHHsl. [IpoBeieHe NOCIi/HKeHHs J03BOJISIE 3pOOMTH BHCHOBOK
Npo TMepeBard KOTHITMBHOIO IMIJXOAY A0 MOBH Yy PO3KPUTTI JIHIBICTHYHHMX 1 CEMAaHTHYHHMX MeXaHi3MiB
NPOJIYKYBaHHS ~ BHUCJOBIIOBaHb  Iepe0yBarouoro y TMOPYIIEHOMY CTaHl  CBIZIOMOCTI  MepcoHaxa.
[NonimapagurmManbHICTh KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, 30KpeMa INPHMAaT IICHXOCEMAHTHYHUX METOMAIB aHAIi3y Y
BHOODI IHCTPYMEHTAPiI0 JOCIKEHHS 1HANBITyalbHOI CHCTEMH 3Ha4Y€Hh MOBHOI OCOOMCTOCTI Ja€ MOXKIIUBICTD
30IMCHUTH TPYHTOBHHMII yceOiUHMI aHalsli3 MOBHOI perpe3eHTallii KOTHITUBHOI MOJeNi CIPUHHATTS IiHCHOCTI
HepcoHaXa XyIoXHbOro TBopy. Crnpoba emmipuuHoi Bepu¢ikarii oOpaHoi KOHIeENIil Ha NPUKIAAI aHAIZy
ITIOCHHKPATHUYHOI JTIHTBOKOTHITUBHOI MOJIENI iHIIMX CTaHIB CBIIOMOCTI IEPCOHAXIB (HANPHKIIAA, CHOBUIIHHSA,
IHCOMHI1, CTPECOBOTO pO3JIa/ly TOIO) Y aHTJIOMOBHIH XyIOXKHIl PO3i CTAHOBUTB IEPCIIEKTHBY JOCIIIKEHHSL.
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Benpunak H. /. 30omemagpmonumuueckan manughecmayus HapKomuuecKo20 OnNbAHEHUs REPCOHAICA 8
pomane Xanmepa Cmoxmona Tomncona ""Fear and Loathing in Las Vegas: A Savage Journey to the Heart
of the American Dream"': aunzeéoxoznumusnas nepcnexmuea.

B pamxax 1unz80K0SHUMUHOU napaduemvl mekcmooopazo8anue paccmampusaemcs 6 Kaiecmeae JUH28ANbHO
Quxcuposantoll npoexyuy KOCHUMUSHOU MOOeNU A3bIKOBOU TUYHOCTU, Peanu3ayuu cO3HaHUsA cyObekma 6
A36IK08LIX hopmynax. Cmamus NOCEAUEHA PACCMOMPEHUIO 0CODEHHOCH el A3LIKOBOU 00beKmusayuu
RCUXUYECKOT PeanbHOCU NEPCOHANHCA NOO 8030elicIEueM NCUXOAKMUBHBIX Belecme 8 meKcme
xyooacecmaennozo npouszgedenus. C yeavio peKOHCmpyuposams KOHUMUBHYIO MOOelb mpaHchopmayuu
B0CHPUHUMACMBIX COOBIMULL U ABTIEHULI BHEUWIHE20 MUPA U3 8ePOATLHO20 KOHMEKCHA Peteso2o NOBeOeHUs
npeobwvlearueco 8 COCMOoSHUY HAPKOMUYECKO20 ONbAHEHUS NePCOHANCA OCYWeCmEnéH ananus pomana Xanmepa
Cmoxmona Tomncona "Fear and Loathing in Las Vegas: A Savage Journey to the Heart of the American
Dream". Ha ocnoge nune60mexcmyanbHou npoeKyuy OOMUHAHMHBIX MEHMALbHO-NCUXON0SUYECKUX SI6/IeHUT
REPCOHANCA PACKPHIMbL 21AGHBLE UOUOCUHKPAMUYECKUE MEXAHUIMbL CYOBEKMUBAYUL €20 NEPYENIMUBHO2O0
ONbIMA — MEXAHU3MbL MEMADOPbL U MEMOHUMUL.

Knrouesvie cnosa: 300Mema¢m0HuMuﬂ, A3bIKO6AS TUYHOCMb nepcorasica, ncuxudecKkas peailbHocmb,
COCMOAHUE HAPKOMUYeCKO20 ONbAHEeHUA, TUHC60KOCHUMUBHAA MOO€eb COCMOSIHUSL CO3HAHUSL.

Vepryniak 1. D. Zoometaphtonymic Manifestation of the Personage's State of Drug Intoxication in ""Fear and
Loathing in Las Vegas: A Savage Journey to the Heart of the American Dream", the Novel by Hunter
Stockton Thompson: Linguo-cognitive Perspective.

Within linguo-cognitive paradigm text formation is regarded as a verbally fixed projection of a linguistic
personality's cognitive model, externalization of a subject's consciousness in a lingual format. The research
deals with the linguistic explication of psychic reality of personage peculiarities under the influence of
psychoactive substances in the literary fiction text. The research material is the novel "Fear and Loathing in Las
Vegas: A Savage Journey to the Heart of the American Dream" by Hunter Stockton Thompson. The linguistic
research paradigm of the unconscious, proposed by S. Freud and J. Lacan, content and psychosemantic
analytical methods for analysis of linguistic representational cognitive perception model of reality constitute the
theoretical and methodological basis of the research. The obtained results showed that based on the linguo-
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textual projection of the character's dominant mental-psychological phenomena the main idiosyncratic
mechanisms of reality perception in a drug intoxication state — the mechanisms metaphor and metonymy — are
revealed.

Key words: zoometaphtonymy, linguistic personality of a personage, psychic reality, a state of drug intoxication,
linguo-cognitive model of a state of consciousness.
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